6				FIGURAS RETORICAS


   


    Es de más importancia notar éstos. Es completamente necesario para la interpretación verdadera.  La palabra de Dios está formado "Por lo que la palabra del Espiritu ensena" (1Corintios 2: 13.  1Tesalonisences 2: 13. 2Timoteo 3: 16. 2Pedro 1: 21, etcétera). 





    Una "Figura retórica" se relaciona con la forma en la qe las palabras son usadas. Consiste en el hecho de que una palabra o las palabras son usadas afuera de un juicio corriente, o posición, o manera, para el popósito de atraer nuestra atención para  lo que se dice, entonces. Una figura retórica es una partida diseñado y legítimamente usado enlo de las leyes de la lengua,  para enfatizar qué lo que se dice. Por lo tanto en tal ejemplo tenemos la firma propia, por así decirlo, de las propias palabras del Espiritu Santo.


 


    Esta firma rara o manera de unusal no podrían ser verdaders, o tan verdaderos, al significado de literal de ls palabras; pero es más leal a su sentido legítimo,y más leal a la verdad. 





    Los  ejemplos nunca son usado pero por el bien del énfasis. Nunca pueden,  pues, ser  ignorados. Ingnoranca de figura retóricas ha resultado en los errores más groseros que han sido causado entender literalmente lo que es figurado, o de tomar lo que es literal figuradamente.


 


    Los griegos y los romanos nombran algunos cenenares de tales cifras. El único trabajo sobre figuas retóricas bíblicas en inglés es por Dr. Bullinger, de que hemos tomado el todo de la información dada aquí tanto como en las notas menores. Ha clasifiado aproximadamente 217 cifras de seperacion (algunos de ellos con muchas variedades o subdivisiones), y ha dado 8,000 ilustraciones.


 


    En 3:14,15 de Genesis tenemos algunos de los ejemplos . Interpretando estas cifras como significado "Estómago", "Polvo", "Tacón", "Cabeza" literalmente perdemos los volúmenes de la verdad preciada y misteriosa que detallan y intensifican. Es la verdad cual es literal, mientras que las palabras empleadas son figuradas. (¿usted vea? Bajo  apéndice N.19)





    En   las notas serán mostradas los nombres de la mayoría de estas cifras; y añadimos una lista con su pronunciación y definiciones inglesas (dando una o mas referencias como ejemplos). 








Ac-cis’-mus; o negativa evidente (15: 22-26 de Mateo). Así es nombrada porque es una asumida negativa evidente. 


Ac-ro-stichion;    o, acróstico (119 de salmo). Repetición de las mismas  lettras sucesivamente en los principios de las palabras o las proposiciones. 


Æ - nig’- ma ;  o, oscuro decir (de Genesis 49: 10. Jueces 14: 14). Una verdad expresada en la lengua obscura. 


Æ- ti - o -log’- ia ; o causa indicada(Romanos 1: 16). Dar una razón para qué es 


dicho o hecho. 


Affirmatio; o, afirmación (Filipences 1:8). Enfatizar y ratificar el lo que nadie


 ha cuestionado. 


Ag -an-ac-te’-sis; o indignación (de Genesis 3: 13. Hechos 13: 10). Una expresión del presentimiento vía la indignación. 


Al’-le-go-ry; o -   Comparison  persistente por Reprensentation (la metáfora) (de Genesis 49: 9. Galatas 4: 22,24), e insinuación (Hypocatastasis) (7: 3-5 de Mateo). Enseñar una verdad aproximadamente  sustituyendola por otra auque él(ella/eso) sea diferente. 


Am-oe-bae’-on;  o, decir sucesibamente 


(136 de salmo). La repetición de la misma frase final en los párrafos sucesivos. 


Am-phi-bo-log’-ia; o doble sentido (Ezequiel 12;13) una palabra o frace suceptible a dos interpretaciones , las cual las dos son verdaderas.


Am-phi - di -or-tho’sis; o doble corrección (11:22 de 1Corintios). Una rectificación que corrigue al oyente como al protagonista. 


Am’-pli-a’-tio ; o  Adjournmento? (de Genesis2: 2. 1Samuel 30: 5).   conservar   un nombre viejo después de la razón por lo cual  él(ella/eso) ha fallecido. 


An-ab'-a-sis;  o subida gradual


(18:37,38 de Salmo). Un aumento del énfasis o el juicio en oraciones sucesivas. 


An-a-cho' - re- sis ; o, regresión


(Efesios 3: 14). Un regreso para el tema original después de una digresión. 


An'-a- coe-no-sis; o Causa Común (4:21 de1Corintios). Un atractivo para otros como si tener intereses en común. 


An' a-co-lu-thon; o, non- secuencia (de Genesis 35: 3. Marcos 11: 32). Uno romper la


 secuencia de la idea. 


An'-a-di - plo'-sis; o, de la misma manera que los finales, los orígenes de la oración (de Genesis1: 1,2. de Salmo121: 1,2). La palabra o las palabras que concluyen una oración son repetidas al principio de otro. 


An'-a-mne'- sis ; o, volver a llamar (Romanos 9: 3). Una expresión de se sentir  pormedio de volver a llamar a la mente. 


An- a' - pho - ra; o,  similar los orígenes de oración Deuteronomio 28:3-6). La repetición de la misma palabra al principio de oraciones sucesivas. 


Ana' - stro - phe ' -; o,   arreglo (  Hechos 7: 48). El puesto de una palabra cambió, para estar fuera de su lugar correcto o usaul en una oración. 


An' - e- sis; o  evitando ( 2Reyes 5: 1). La adición de una oración concluyendo que disminuye el efecto de qué ha sido dicha. 


Ant-eis' -a-go-ge; o, contra pregunta  (21: 23-25 de Mateo). El responder de una pregunta   preguntando otra. 


An - throp' -o-phat-ei'-a; o,condecendencia (1:2 de Genesis; 8: 21. e salmo74: 11. de Jeremias 2: 13.


oseas 11:10). Atribuir a Dios lo que pertenece a seres humanos y racionles, a criaturas irracionales, o a cosas inanimadas. 


Ant-i-cat'-e-gor'-ia; o, revirar (Ezequiel 18:25). Replicar sobre otro  la misma insinuación o acusación que esta haciendo contra nosotros. 


Ant' -i-me'- rei - a; o, el intercambio de la partes de la oración. Del verbo. El verbo usódo enlugar de alguna otra 	parte de la oración (32:24 de Genesis. 7: 21 de Lucas). 


	Del adverbio. El adverbio usado en lugar de alguna otra parte de la oración (30:33 de Genesis. 


	Lucas las 10: 29). 


	Del adjetivo. El adjetivo usado en lugar de alguna otra parte de la oración (de Genesis1: 9. Hebreos 	


	6: 17). 


	Del sustantivo. El sustantivo usado en lugar de alguna otra parte de la oración (de Genesis 23: 6. de 


	santiago 1: 25). 


Ant -i- me - tab' -o-le; o, contracambio (de Genesis 4: 4, 5. de Isaias 5: 20). Una palabra o palabras repitieron en una orden de reversion, con  proposito de ser opuestas asímismas. 


Ant-i'-met-a-the '- sis; o, diálogo


(de 1Corintios 7:16). Una trasferencia de hablantes; como cuando el lector esta discursando en realidad presente. 


Ant-i'-phras-is; o, permutación (3:22 de Genesis). El uso de una palabra o frase en cierto sentido opuesto a su signification original. 


Ant'-i-pros--o'-po-poe-i-a ; o anti-personificación (de 2Samuel16:9). Personas representaron como inanimadas cosas. 


Ant’-i- ptos’ -is; o,  Interambio de  caso (de Exodo19: 6, compare a 1Pedro 2: 9). Un caso es puesta para otro Caso, el sustantivo gobernando siendo usado como el adjetivo en lugar del sustantivo en el régimen. 


Ant- i'  -stro-phe;  -  o, Retort  (de Mateo15: 26,27). Voltear las palabras de un hablante en contra de sí mismo.


 Ant - i' - tesis; o, Contraste (Proverbios 15:17). Un ajuste e una frase en contraste 


con otro. 


Ant' - o - no-ma' - si-a ; o,  Cambiar  nombre  (31:21 de Genesis). El expresar de un nombre propio para un Appellative o sustantivo común, o el contrario. 


Aph - aer'- e- sis ; o, cortar el principio (22: 24 de Jeremias). El cortar de una letra o sílaba desde el principio de una palabra. 














 Ap'-o - di --ox '-is ;  o,   Aborrecimiento (Mateo 16: 23 ). Una expresión del presentimiento vía destestacion. 


Ap - o' - phas - is; o, Insinuación  (Filemon 19.). Cunado, declarar suprimir  ciertos temas, el autor añade la insinuación negativamente. 


A-po'- ria;  o, Duda (16: 3 de Lucas). Una expresión de sentimiento 


vía la duda. 


Ap - o -si-o-pes'-is; o silencio repentino Puede ser asociado con: -


	Una gran promeza  (Exodo 32:32). 


	Cólera y amenaza(Genesis 3:22 ). 


	El pesar y la queja (Genesis 25:22. 6  Salmo: 3). 


	La investigación y deprecacion (Juan 6: 62). 





Ap - o' - stro - phe; o, apóstrofe Cuando el hablante apata seprarse de quien le escucha auditivamente 


	para hablar a otro, que pueden ser -.


 	Dios (Nehemias 6:9)


	Hombres (1:24,25 de 2Samuel). 


	Animales (2: 22 de Joel). 


	Cosas inanimadas (47: 6 de Jeremias). 


Association; o, Inclusion (Actos 17:27). Cuando el hablante se relaciona con ésos a quienes aborda, o de quién habla. 


As- ter-is' -mos  -; o, Demostrar (133:1 de salmo).  Empleando  alguna palabra cuál dirige la atención especial a algún punto de paticular o sujeto. 


A- syn'- de-ton ; o, no -por- que (Marcos 7: 21-23.  Lucas 14: 1). La conjunción acostumbrada es omitida, para que  el punto de ser enfatizado puede ser llegado rápidamente y terminado con un clímax rotundo (comparar a Polysyndeton, y a Lucas 14: 21). 


Bat - to -log i-a  -; o la repetición vana (18:26 de 1Reyes). No es usador por el Espiritu Santo: solamente por el hombre. 


Ben'-e- dic-  ti- o; o, bendición (de Genesis1: 22,28.  Mateo 5: 3-11). Una expresión del presentimiento vía la bendición o la bendición. 


Bra - chy' - lo-gi-a; o, Brachyologia Una forma especial de elipsis  ( Genesis25:32). 


Vea elipsis I.3 . 


Cat - a' - bas is; o descenso gradual (Filipences 2:6-8). El contrario de Anabasis. Usado en  enfatizar la humillación, llorar, etcétera. 


Cat' -a- chres - is; o, incongruencia Una palabra usada para otro uso, contrario al uso corriente y el significado de  ella .





	 De dos palabras, donde los significados son remotamente semejantes (Leviticos 26:30). 


	De dos palabras, donde los significados son diferentes (Exodo 5:21). 


	De una palabra, donde el griego recibe su significado verdadero por la permutación de otra lengua 	(Genesis1: 5.  Mateo  8: 6). 





Cat' -a-   ploc' - e; o exclamación repentina (Ezequiel 6:23). Este nombre es dado a un paréntesis cuando toma la forma de una exclamación repentina. 


Chleu-as'- mos; o,  Burlar (Salmos  2:4 ). Una expresión de se sentir 


burlón y abuchear. 


Chron'- o - gráph'  - i-a; o, descripción del Tiempo (Juan 10: 22 ). El enseñar de algo importante mencionando la época de un acontecimiento. 


Clímax ; o, gradación  (2Pedro 1: 5-7). Anadiplosis repitieron en oraciones sucesivas (ver a "Anadiplosis", de arriba). 


Coe'  - no-tes; o,  repetición combinada (Salmos  118:8,9). La repetición de dos frases diferentes, uno al principio, y lo demás al final de párrafos sucesivos. 


Correspondenceia;. o, Correspondencia Este término es aplicado a la repetición de un sujeto o los sujetos, que reaparecen en la orden diferente, determing la "Estructura" de cualquier parte del texto sagrado por lo tanto,. Esta correspondencia es encontrada en las formas siguientes:-


           1. Altenos.. Donde los sujets de los miembros alternativos le corresponden, tamoco vía la semejanza  	o el 	contraste. 


	a)Extendido. Done hay dos series, pero cada consta de algunos miembros (Salmos72: 2-17.  Salmo 	132.). 


	b)Repetido. Donde hay más de dos series de los sujetos, cuales estan constituido por dos miembros   	(Salmos 26.  Salmos 145.), o constar de más de dos miembros cada uno (  salmo 24).


           2. Introvertido. Donde el primer tema de una serie de miembros corresponde con el último temad del 	segundo 	serie (Genesis43: 3-5. Leviticos 14: 51,5). 


           3. Complicado o combinado. Donde tanta alternanciacomo Introversion es combinada juntos en las 	manera 	varias (Exodo 20:8-11. Salmos 105). 





Cy -   clo - id' - es; o repetición redonda (Salmos 80.3,7,19). La repetición de la misma frase a intervalos regulares. 


De - i -  sis; o,  advertencia    (Deuteronomio 4:26). Una expresión del  sentiento por el juramento 


o la aseveración. 


Dep -   re- ca' -ti-o; o, Deprecatio  (Exodus 32:32). Ua expresión de se sentir 


a propósito de deprecation 


Dia- log -is- mos; o, Dialogo (Isaias 63: 1-6). Cuándo son una or mas personas representadas como hablar de una cosa, en lugar de decirlo unomismo. 


Di - a - syrm -os; o, 


(Mateo  26: 50). Romper el disfraz, y  verse  una cosa o tema como  


realmente es. 


Di-ex' -od-os; o, expansión (Judas 12,13). Un hombre fuera se alargando por la exposición copiosa de los hechos. 


Ec -pho-ne’ - sis; o, exclamación  (Romanos 7: 24). Un arrebato de las palabras,


 incitado por la emoción. 


Ei '- ron - ei - a ; o, la Ironía. La expresión de la idea en una forma que expresa su contrario naturalmente. 


	Ironía Divina.. Donde el hablante es divino (Genesis 3:22. Jueces 10: 14). 


	Ironía humana. Donde el hablante es un ser humano (Job 12: 2). 


	Ironía  Peirastic.  de forma de probar o evaluar (22:2 de Genesis). 


	Ironía Simulada. Donde las palabras son usadas por hombre en la disimulación (Genesis 37:19  . 	Mateo 	27: 40). 


	Ironía engañosa. Donde las palabras son evidentemente falsas tanto como hipócrita


 	(Genesis 3: 4,5. 2: 8 de Mateo). 


E- jac' - u-la'-ti - o; o, la Eyaculación (Oseas 9.14). Un paréntesis que consta de un deseo


 breve o la oración. 


El - eu'ther - i' -a; o,   franqueza (Lucas 13: 32). El hablante, sin planear ofensa, hala con la libertad perfecta y la osadía. 


El -  lips '- is ; o, omisión  Cuándo a propósito se hace brechaen la oración a través de la omision de alguna palabra o 	palabras. 


	I .Ellipsis total. Donde la palabra omitida o las palbras an de ser proporcionadas de la naturaleza del 	tema. 


	 1.El sustantivo y los pronombres (de Genesis14: 1,20.  21:12 de Salmo). 


	 2.Los verbos y los participios(26 de Genesis: 7. 4 de salmo: 2). 


	 3.Ciertas palabra conectadas en el mismo miembro de un pasaje (25:32 de Genesis. 25: 9 de 	 	   	Mateo). Llamó a Brachyology.


 	 4.Una   cláusula en un pasaje conectado (30:27 d Genesis. 1Timoteo 1: 3,4). 











	II. Respectivos puntos susensivos. 


	 1. Donde la palabra omitida es ser proporcioado de una palabra cognada en el contexto 


	     (Salmos 76:11). 


	 2. Donde la palabra omitida es ser proporciondo de una palabra relacionada o contraria 


	     (Genesis  33:10 . Salmo7:11). 


	 3. Donde la palabra omitida s ser proporcionado de las palabras análogas o relaionadas (50:23 de 	 	     	Genesis. 38: 12   Isaias). 


	 4. Donde la palabra omitida es contenida en otra palabra, l una palabra que comprende los dos 	 	     	significations (3:33 de Genesis). 


	III. Puntos suspensivos de Repiticion 


	 1. Simple; donde los puntos suspensivos son ser proprcionados de uno precedente o una  siguiente 	     	cláusula (1:30 de Genesis. 2Corintios 6: 16). 


	 2. Complejo; donde las dos cláusulas son mutuamente los puntos supensivos involeds en la ex 	   	     	cláusula son ser proporconados del último; y, al mismo tiempo, unos puntos suspensivos en la 	 	     	cláusula última él es proporcionad del antiguo (Hebreos 12:20). 


E - nan - ti - o' - is; o, Contrarios (Lucas 7: 44-46 ). Affirmatation o la negación


 por contrarios.


En '- thy-me-ma; o, omisión del prinsipio (Mateo 27: 1). Donde la conclusión es dicha, y uno o ambos de los principios es omitido. 


Ep-i - dip'- lo-sis ; o,  doble redondeo (Salmos 47:6). Repitió Epanadiplosis 


(vea abajo). 


Ep -an-a- di - plo" - sis; o, Redondeo (Genesis 9: 3.  Salmos 27:14). La repetición de la misma palabra o las palabras al principio y la final de una oración. 


Ep - a-na- leps '-is; o, reanudación   (1Corintios 10: 29. Filipences 1:24). La repetición de la misma palabra después de una pausa o la paréntesis. 





Ep - an ' - od - os ; o, inversión (Genesis10: 1-31. Isaias 6: 10). La repetición de la misma palabra o las palabras en una orden inversa, la esencia de sentido igual. 


Ep'  - an-or- tho -sis ; o, rectificación  (Juan 16: 32). Uno volver a llamar de lo que ha sido dicho para sustituir algo más fuerte en su posición. 


Ep - i' - bo-le ; o, Repetición sobrevariada  (Salmos 29:3,4,5,7,8,9). la repetición de la misma frase en los intervalos irregulares. 


Ep' - i - cri' - sis de -; o, sentencia (Juan 12: 33). Una oracón breve añadió al final  vía una conclusion adicional. 


Ep' - i - mo - ne; o,            (21: 15-17   Juan). La repetición para mantenerse sobre el tema, para el motivo de impresionar. 


Ep'-pho-ne'-ma; o, exclamación (Salmos 135:21). Una xclamación en la conclusión 


de una oración. 


Ep - i' - pho - za; o, Epistrophe en el argumento (11:22  2Corintios). La repetición de la misma palabra o las palabras al final de oraciones sucesivas usadas en el argumento. 


Ep - i'-stro- phe ; o, Fin de oraciones similares  (Genesis13: 6. Salmos 24:10). La repetición de la misma palabra o las palabras al final de oraciones sucesivas. 


Ep - i' -ta - sis; o, amplificación (Exodos 3:19). donde una oración a concluir es añadida;  icrementando el énfasis. 


Ep'  - i - ther - a - pei' -a; o, requisito (Filipences 4:10. Una oración añadió al final para curar, ablandar, mitigar, o modificar qué haber sido dicha antes. 


Ep - i' -the-ton; o, Epithet   -(Genesis21: 16 Lucas 22: 41). La asignación de nombre de una cosa describiéndolo.  


Ep'  -  i - ti-me'  - sis; o, reprimenda (Lucas 24: 25). Una expresión del sentimiento vía la censura, la reprimenda, o el reproche. 


Ep '-i - tre - chon; o,  corriendo pegado (Genesis15: 13. Juan 2: 9). Una oración, no completo en sí, agregado como un comentario explicativo. Una forma del parénteis (vea abajo). 

















Ep- i - troch - as'  - mos; o Summariszar (Hebreos 11: 32).     ligeramente sobre corriendo


 vía el resumen. 


Ep- i'- trop - e  ; o, Confesión  (Ecclesiastes 11:9). La admisión del incorrecto, en orden de


 adquirir qué es correcto. 


Ep'  - zeux '  - is  ;  o, duplicación (Genesis22: 11. Salmos 77:16). a repetición de la misma palabra en el mismo  sentido .


Er' -o - te - sis    ; o, interrogar (Genesis13: 9.  Salmos 35:10). La demanda de las preguntas, no para la información, o para una respuesta.Tales preguntas pueden ser hechas (1) en la afirmacón segura, (2) en la afirmación negativa, (3) en la negación de afffirmacion, (4) en la demostración, () en el asombro y la admiración, (6) en el éxtasis,(7) en los deseos, (8) en las negativas y las negaciones, (9) en las dudas, (10) en la admonición, (11) hacia dentro la reconvención, (12) en la prohibicion o dissuasion, (13) en la compasión y la conmiseración, (14) en el desprecio, (15) en los reproches, (6) en la lamentación, (17) en la indignación, (18)en los disparates y las impisibilidades (19) las pregutas dobles. 


Eth ' - o -poe'  i-a; o, Descripcion de los modales (Isaias 3: 16). Una descripciónde una persona es las rarezas respecto a los modales, los caprichos, los hábitos, etcétera.... 


Eu' - che; o, oración  (Isaias 64:1,2). Una expresión de presentimiento vía la oración, la maldición, o el ituperio. 


Eu'  - phem - is-mos; o, Euphemy  (Genesis 15:15). Donde una expreión amena es usada para uno que es desagradable. 


Exemplum; o, Ejemplo (Lucas 17: 32). Concluir una oración


 empleando un ejemplo. 


Ex- er - gas' -i-a; o  Resulto (Zecarias  6:12,13). Una repetición para resultar o ilustrar lo


 qué ya ha sido dicho. 


Ex'  - ou -then-is' -mos; o, Desacato (6:20 de 2Samuel). Una expresión del presentimiento


 vía el desacato. 


Gno' - me; o,  Dicho  La citación de un refrán conocido sin dar el 


nombre del escritor. 


	1. Dónde el juicio originalmente uerer estar conservado, aunque las palabras podríanvariar (26: 31 	de 	Matthew). 


	2. Donde el juicio original es modificado en la cita o la referencia (12: 40  Mateo). 


	3. Donde el juicio es muy diferente de es cual era primero previsto (2: 15  Mateo). 


	4. Donde las palabras son del hebreo o del Septuagint (4: 1  Lucas). 


	5. Donde las palabras son cambiadas por la omisión, la adición, o la reorganización (2:9 de 	  	    	1Crintios). 


	6. Donde las palabras son cambiadas por ua interpretación, o una inferencia, o en número, pesona, 	  	    	humor, o tiempo. (4: 7   Mateo). 


	7. Donde dos o más citaciones son fusionadas (21: 13   Mateo). 


	8. Donde las citas son de libros aparte de la Biblia (Actos  17:28  ). 


Hen-di ' - a - dys; o, Dos para uno (Genesis2: 9. Efesios 6: 18). Dos palabras usadas, pero una cosa representada. 


Hen-di'  - a - tris; o, Tres para uno (Daniel  3: 7). Tres palabras usadas, pero una 


cosa representada. 


Her-men' -ei-a; o, Interpretacion (7: 39   Juan). Una explicación inmediatamente  seguida por una sentencia  más clara. 


Het'- er - o' - sis; o, Itercambio por Accidence. El intercambio de una voz, el humor, los tiempo, persona, la cantidad, los título, o el sexo por otro. 


	De las formas y las voces (1Pedro2:6). 


	De los humor (de Genesis20: 7. Exodos 20:8). 


	De tiempos (de Genesis23:11. 3: 18 de Mateo). 


	De personas (de Genesis29:27.  2: 36 de Daniel). 


	De adjetivos (el grado) y los adverbios (1:18 de 2Timoteo). 


	De sustantivos (el número), adjetivos, y pronombres ( Genesis 3: 8. Hebreos 7: 7). 


Ho - moe - o' - pto - ton; o,   inflexiones (2Timoteo 3: 2,3). Finales similares que surgen de la misma inflexión de los verbos, los sustantivos, etcétera.... Esta cifra pertenece a las lenguas originales extrañamente. 


He-moe-o-pro' - pher-on; , aliteración (Jueces 5). El repeticion de la misma letra o la sílaba en la graduación de palabras sucesivas. 


Heo' - moe - o - tel -eu' - ton; o,    Finales Parecidos  (Marcos 12: 30). La repetición de las mismas letras o las sílabas al final de palabras sucesivas. Usado tambiénde cuando hay omision en el texto causado por los finales: El ojo del esccriba que regresa a  tales palabras similares, en lugar de la palabra siguiente. usted vea? Josue 2: 1.  (KJV)


Hyp - al' - la - ge; o Intercanbio  (Genesis10: 9.  1Reyes 17: 4). Una palabra que pertenece a una conexión de manera lógica es gramaticalmente común con otro. 


Hyp - er '-bat - on; o, la reorganización (Romanos 5: 8). El poner de una palabra fuera de su orden acostumbrada en una oración. 


Hy -per'-bo-lo ; o exageración - (41 de Genesis: 47. Deuteronomio 1:28). Cuando mas es dicho de lo que literalmente ser representado. 


Hy'-po-cat-as'-ta-sis; o, Implicacion (Mateo 15: 13; 16: 6). El emplear de una semejanza  


o la representación. 


Hy - po- ti-me'-sis; o, menos preciando (Romanos 3: 5). Adición de Parenthesis 


vía la disculpa o la excusa. 


Hy'- po -ty-po'- sis; o, Palabra fotografíca  (Isaias 5: 26-30). Representación de objetos o demandas por las palabras. 


Hys'- ter -e-  sis; o, La narración Subsequente  (Genesis 31:7, 8. Salmos105: 8). Cuando un registro después da los detalles suplementarios nuevos, no insertados en el registro histórico. 


Hys'- ter -o -log' - ia; o, El primero último (Genesis 10 y 11. 2Samuel 24). Una mención previa de un evento siguiente. 


Id-i - o' - ma; o, Expresión Idiomática El uso raro de la palabras y las frases, tan ilustrado en la lengua su característica de una nación o tribu, a diferencia de otras lenguas o dialectos. 


	1. El uso idiomático de los verbos (Genesis 42:38. 1Juan 1: 10). 


	2. Los usos idiomáticos especiales de los sustantivos y los verbos (33:11 de Genesis. 15: 16 de 	  	    	Jeremias). 


	3. Grados idiomáticos de comparación (22: 15 de Lucas). 


	4. Uso idiomático de preposiciones (22: 49 de Lucas). 


	5. Uso idiomático de números (103:2 de Salmos). 


	6. Formas de Idiomatica de citas (109:5 de Salmos). 


	7. Formas idiomáticas de pregunta (22: 49 de Lucas). 


	8. Frases idiomáticas (Genesis 6: 2  ,4,.   Mateo 11: 25). 


	9. Expresiones idiomáticas que surgen de otras figuras retóricas (vea notas en el margen). 


	10.Cambios del uso de las palabras en la lengua griega (Genesis 43:18. 5: 25 de Mateo ). 


	11. Los cambios del uso de las palabras en inglés (Genesis 24:21.  2Reyes  3: 9). 


In'-ter-jec'-ti-o; o, la Interposición (42:2 de Salmos). Adición de Parenthetic 


vía el presentimiento. 


Mal'-e- dic'- ti- o; o, vituperio (Isaias 3: 11). Expresión del presentimiento vía la 


maldición y execration. 


Mei - o' - sis; o   Degradar  (Genesis 1 :27.  Numeros 13: 33). Un  disminullo de una cosa   


por aumentar otra. 


Me -ris'-mos; o, la Distribución (Romanos 2: 6-8). Una enumeación de las partes de un todo que   ha sido mencionado antes. 


Mes - ar - chi' - a; o,   Repetición al Principio y Intermedia (Ecclesistes 1:2). La repetición de la misma palabra o las palabras al principio y la medio de oraciones sucesivas. 


Mes-o-di-plo' - sis; o, Repeticion Intermedia (2Corintios 4: 8,9) La repetición de la misma palabra o las palabras en medio de oraciones sucesivas. 


Mes - o - tel - eu -ton ; o, Repeticion  medio y Final (2Reyes 19:7). La repetición de la misma palara o las palabras en el medio y al final de oraciones sucesivas. 


Met-a' -ba-sis; o, transición (1Corinthians 12:31). El paso de uno 


sujeto a otro. 


Met'-a- lep' - sis; o, doble Metonymy (Genesis19: 8. Ecclsiastes 12:6. Hosea 14: 2). Dos metonymies, uno contenído en lo demás, pero solamente uno expresado. 


Met-al' - la - ge; o,    Cambiar de vuelta (Hosea 4:18). Un tema diferente de la idea sustituír al tema original. 


Met'- a - phor' o,  Representación (26: 26 de Mateo). Una declaración de que una cosa lo 


es (o represetar) otro: mientras Simile se  parece a, ; y Hypocatatasis lo implican. 


Met-a - sta-sis; o,  Culpa en Contra  (18:17,18 de 1Reyes). Uno transferir de la culpa 


de si mismo a otro. 


Met-o'-ny-my; o, Cambiar del sustantivo  Cuando un nombre o sustantivo son usado en lugar de otro, para cuál está de pie en cierta relación. 


	1. De la causa. Cuando la causa esexpresada para el efecto (Genesis23: 8. Lucas 16: 29). 


	2. Del efecto. Cuando el efecto es expresadopara la causa que lo causa (25:23 de Genesis. Interreta 	 	    	1: 18). 


	3. Del tema. Cuando el sujeto es escrito para algo en relación con él .  (Genesis41:13. 	 	 	    	Deutronomio 28: 5). 


	4. Del adjunto. Cuando algo n relación con el tema es puesto para el tema mismo(Genesis28:22.   


                  Job 32: 7). 


Mi-me- sis ; o, Descripción de los Refránes (Exodo 15:9). Usar cuano los refránes, etcétera, de otro son descritos o copiar vía el énfasis. 


Neg - a ' - ti -o; o, Negacion  (Galatas 2:5). Una negación de lo


que no ha sido ratificado. 


Oe -no-is' mos  -; o,  Desear  (Salmos 55:6). Una expresion de palpar  via el desear


 o esperar una cosa. 


Ox'-y-mor-on; o  Tontera Sabia(1Timoteo 5: 6). Un refrán sabio que


 parece tonto. 


Pae -an' -is' - mos; o, exultación (Sofonias  3:14). Apelar a otros 


a regocijo sobre algo. 


Pal' -in -od' - a ; o, Retractar  (Apocalipsis 2:6). Aprobación de una cosa 


Despues de  reprobar a otra. 


Par-a-bol-a; o, la parábola i.e, Similaridad Continua  (14: 16-24   Lucas). Comparación por la semejanza persistente. 


Par'-a -di-a' -stol-e; o,  Ningunos y No/s  (Exodos 20:10. Romanos 8: 35,38,39). La repetición de lde disjunctivas ningunos y no, o, cualquiera / O. 


Par'- ae-net'-ic-on; o, exhortación (1Timoteo 2). Una expresión del presentimiento 


vía la exhortación. 


Par -a-leips-is ; o, Un Pasar (Hebreos 11: 32). Cuando un deseo es expresado  pasar por un tema, que lo es, sin embargo, por poco tiempo hace alusión a posteriormente. 


Paralelism; o líneas paralelas La repetición de las ideas similares y sinónimas, o opuestas o las palabras en líneas paralelas o sucesivas. Compárese a la "Correspondencia". 


	1. Simple Sinonimos, o graduales. Cuando las líneas son paralelas en la idea, y en el uso  de las  palabras 	sinónimas (de Genesis 4: 23,24. 1 de salmo 1: 1). 


	2. simple Antitetico, o conrario. Cuando las palabras son contrastadas en lo dos o más líneas, ser  	oponen  	en sentido opuestos  (Proverbios 10:1) 


	3.simple sitético, o constructivo. Cuando el paralelismo consite solamente en la forma similar de la 	construcción (19:7-9 de Salmos). 


	4. Alterno complexo. Cuando la líneas son puestas alternativamente (19:25 de Genesis. Proverbios 	24: 19,20). 


	5. Alternancia repetida complicada. La repetición de dos sujetos paralelos en varios  renglónes


              (Isaias 65: 21,22). 


	6. Alternancia Extensa complicada. La alternancia se extendía para onstar de tres o más líneas 	(jueces 	10:17). 


	7. Introvrsion complicado. Cuando las líneas paralelas son puestas por eso que el primero 	corresponde con el último, el segundo con el último excepto uno, etc.. (3 de Genesis: 19. 	2Chronicles 32: 	7,8). 


Par- Ec ' bas is; o, digresión (2:8-15 de Genesis). Un cambio   temporal de uno sujeto a otro. 





Par -e- che - sis;  o,  Paronomasia Extranjera (Romanos 15: 4). La repetición de las palabras similares en el sonido, pero diferente en la lengua. 


Par-eg  ' -men-on; o,  Derivación  (16: 18   Mateo). La repetición de las palabras derivaba de la misma raíz. 


Par - em ' - bol ' - e; o, la Inserción  (Filipences 3:18,19). Insercion de una oración entre otros que es independiente y completo en sí. 


Par- en'- the- sis ; o, Paréntesis (1:19 de 2Pedro). La inerción de una palabra o sentencia, entre paréntesis, cuál es necesaria en explicar el contexto. 


Par-oe ' - mi-a ; o Proverbio (Genesis10: 9. 1Samuel 10: 12). Un  refrán conosido y  


en  uso común. 


Par '- o - moe - o'- sis; o Inflexiones Semejante  (Mateo 11: 17). La repetición de inflexiones similares en el sonido. 


Par -o - no -ma - si -a: o, Rimar las palabras (Genesis 18:27 ). La repetición de las palabras similares en el sonido, pero no necesariamente en el  sentido.


Path-o-poe-i-a; o,  Patetismo (19: 41,4   Lucas). La expresión del sentimiento 


o la emoción. 


Per - i' -phras -is; o, el Circunloquio (Genesis 20: 16. Jueces 5: 10). Cuando una descripción es usada en lugar del nombre. 


Per-i ' -stas-is ; o, Descripción de las Circunstancias (Juan 4: 6). 





Ple ' on - asm; o, la  Redundancia Donde lo que es dicho es, inmediatamente después, puesto de otra manera opuesta para hacerlo imposible para que el Sentido sea extrañado. 


La figura podría afectar (1) palabras (Genesis 16:8); o (2) oraciones (Genesis 1:20. Deuteronomio 32: 6). 


Plok ' - e; o,   Plegar Palabras  (Jeremias 34: 17). La repetición de la misma palabra en un sentido diferente, implicando más que el primer uso de ella. 


Po-ly - o- ny '-mi-a ; o, Muchos Nombres (Genesis26: 34,35. 2Reyes 23: 13). Personas o posiciones mencionados bajo nombres diferentes. 


Po-ly - pto ' - ton; o, Muchas Inflexiones La repetición d la misma parte de la oración en inflexiones diferentes. 


	1. Los verbos (Genesis 50:24. 2Kings 21: 13). 


	2. Los sustantivos y los pronombres (9:25 de Genesis.  Romanos  11: 36). 


	3. Adjetivos (2Corintios 9:8). 


Po 'ly-syn '-de-ton; o, Muchos y/s  (Gensis22: 9,11. 7: 24   Josue. 14: 21   Lucas). La repetición de la palabra "Y" al principio de cláusulas sucesivas,  cada una indepndiente, importante, y enfático, sin clímax al final (compare a Asyndeton y Lucas 14: 13). 


Prag' - mato-graph-i-a; o La Descripción de la Demanda (2: 1-11   Joel).  





Pro- ec' -  the-sis; o La Justificación (12: 12   Mateo). Una oración añadió al final vía


 la justificación. 


Pro- lep's -is, (Ampliatio); o, Anticipacion (Hebreos 2: 8). Anticipando lo qué a de ser, y hablar de futuras cosas como el presente. 


Pro- lep's -is , (Occupatio); o, Anticipacion.  Responder a una discucion previéndola antes de que ella es usado. 


	1.Ábierta.  Cuando la objeción previda es respondida y dicho (3: 9 de Mateo)  . 


	2. Cerrada. Cuando la objeción previda es no mencionada claramente o no  respondida (romanos 	10: 18). 


Pros- a -po'-do- sis; o, Detallando (16: 8-11 de Juan). Un regreso para las palabras previas o los sujetos para los propósitos de la definición o la explicación. 


Pros' -a - po - gráph' -i-a  ; o, Descripción de Personas (Mateo 3: 4). Una descripción víva de una persona por la descripción detallada. 


Pros' -a - po -poe- i-a; o, Personificacion Cosas representadas como


 personas. 


	1. Los miembros del cuerpo humano (Genesis 48:14. Salmos 35:10). 


	2. Animales (Genesis 9:5. Job 2: 7). 


	3. Los productos de la tierra (Nahum 1:4). 


	4. Cosas inanimadas (Genesis 4:10). 


	5. Reinos, países, y estados federales (45:12   Salmos). 


	6. Las demandas humanas, etcétera, atribuido a las cosas, etcétera. (Genesis18: 20.   Salmos 	   


                  85:10). 


Pro'- ther -a-Pei-a ; o, La Conciliación   (Mateo 19: 16). Conciliando a otros, vía la precaución, debido a algo estamos a punto de decir. 


Pro'-ti-me- sis; o, Descripción de Orden  (1Corintios 15: 5-8). La enumeración de cosas de acuerdo con sus posiciones de honor o importancia. 


Negación Repetida; o Muchos no/s (Juan 10: 28). La repetición de  varios  negativos. 





Repetitio; o, Repeticion  (2Cronicas 20: 35-37. 14: 1-4   Juan). Repetición de la misma palabra o las palabras sin regularidad en el mismo pasaje. 


Sim' - i-le; o, Parecimiento  (Genesis25: 25. 7: 24-7   Mateo). Una declaración de que una cosa se parece a otro. (Compare la metáfora, de arriba.) 


Sim' -ul-ta-ne- um ; o Inserción  ( Apocalipsis 16:13-16). Una clase del paréntesis histórico, un evento que es puesto afuera de su posición histórico entre dos otros que son simultáneos. 


Syl - leps' -is; o, Combinación  (2Cronicas 31: 8). La repetición del sentido sin la 


repetición de la palabra. 


Syl - leps' -is;; o, Cambio en Concordia  (21: 12   Juan). Un cambio en la concordia gramatical a favor de una concordia lógica. 


Syl ' - lo-gis '- mus -; o, la Omisión de la Conclusión  (17:4-7   1Samuel). La conclusión, pero implicada, es callada,  a manera de añadirle el énfasis. 


Symbol  (22: 22   Isaias). Un objeto material sustituído a una verdad moral,


 o espiritual. 


Sym' - per-as'-ma; o, Concluir el Resumen   (1: 17 de Mateo). Cuándo lo que es dicho es recapitulado brevemente . 


Sym' - plo - ke'; o, Intercambiando  (15:42-44 de 1Corintios). La repetición de   palabras diferentes en oraciones sucesivas en el mismo orden y el mismo sentido común. 


Syn'ath-roes'- mos; o, Enumeración  (1Timoteo 4: 1-3). La enumeración de las partes de un todo que no ha sido mencionado. 


Syn'-cho-re' - sis; o, Concession (Habacuc 1:13). Hacer una concesión de un punto para 


adquirir otro. 


Syn'-cri-sis ; o, Simile Repetida  (Isaias 32: 2). Repetición de varias semejanzas. 





Syn - ec’ -do - che; o,   Trasladar   El intercambio de una idea para otra idea asociada. 


	1. Del género. Cuando el género es expresado para la especie, o lo universales para los detalles (Genesis 	6:12.   3: 5   Mateo). 


	2. De la especie. Cuando la especie es puesta para el género, o los detalles para universals (Genesis 	3:19. 6: 11     	Mateo). 


	3. Del todo. Cuando el todo es expresado para una parte (Genesis 6:12). 


	4. De la parte. Cuando una parte es puesta para el todo (Genesis 3:19. 27: 4 de Mateo). 


Syn'- oe-cei- o' -sis , Cohabitación  (19: 16,17   Mateo). La repetición de la misma palabra e la misma oración con un significado ampliado. 


Syn-o-ny-mi-a; o Palabras Sinónimas   (Proverbios 4:14,15). La repetición de las palabras similares en el  sentido, pero diferente en el sonido y origen. 


Syn' - the-ton; o, Combinación  (Genesis 18:27).  El poner juntos de dos palabras por  uso. 





Ta-pei-no'-sis  ; o, Degradante (Genesis 27: 44. Romanos 4: 19). El disminullo de una cosa in orden de incrementar e intensificar esa misma cosa. (Compare Meiosis.) 


Thau - mas ' - mos; o,  Asombrando (Romanos 11: 33). Una expresión del presentimiento vía el asombro. 





Tme' - sis o, Cortar por Medio  (Efesios 6: 8). Un cambio por el que una palabra es cortada en dos, y otra palabra escrita entremedio. 


Top'-o-graph'-i-a  ; o, Descripción del Lugar  (10: 28-32   Isaias). Echar la luz en el tema tratado sobre aludiendo a la localidad. 


Tipo ;  (Romanos 5: 14). Una cifra o ejemplo del futuro, y  mas  o menos proféticos,se  llaman anti- tipo de algo. 


Zeug' - ma; o Yugo Desigual  Cuando un verbo es uncido a dos sujetos mientras que gramaticalmente un segundo verbio es requerido. 


	1. Proto- zeugma, o, Ante - Yugo (4:20   Genesis. 1Timoteo 4: 3). 


	2.  Meso - zeugma, o, Yugo Medio (1: 64   Lucas). 


	3. Hypo - zeugma, o Yugo de Fin (Hechos 4:27,28). 


	4. Syne - zeugmenon, o, Yugo Junto  (Exodo 20:18). 





 


